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WELCOME!
The Saint Barth
Weekly is happy to
be back for its third
season. The Weekly
is designed for you,
to help you put your
finger on the pulse of
the local community.
Featuring an English
résumé of the top
stories of our French
newspaper 
“Le Journal de Saint
Barth”, as well as 
original articles in
English, the Saint-
Barth Weekly is the
only completely
English-language
newspaper on the
island. It  comes out
every Friday from
November through
the end of July. Our
most exciting news is
that each Friday, The
Weekly is also 
available on line at
Saint-Barth Online
(www.st-barths.com),
the wonderful web
site that our friends
Laurence and Peter
O’Keefe created in
1996. Thanks to
them, you can now
download every 
edition of the Saint-
Barth Weekly, so that
no matter where you
are in the world, you
can stay in contact
with the island.

■■■■■■■

There was standing
room only at the
Anglican Church in

Gustavia on Sunday morn-
ing, February 5, as the first
confirmations to take place
in the church in quite a long
time were held. The service
was led by a stellar group of
religious leaders, including
the presiding bishop, the
Right Reverend Errol
Brooks, bishop of the north
eastern Caribbean and Aru-
ba, who was assisted by the
Right Reverend Theodore
Eastman, retired Bishop of
Maryland, and Reverend
Charles Vere Nicoll, the resi-
dent priest of St.
Bartholomew’s Anglican
Church. Father Sylvere
Numa, the Parish Priest of
the Roman Catholic Church
in Saint Barth was also in
attendance, and La Chorale
de Bons Choeurs, under the
direction of Charles Darden,
provided the musical portion
of the service, including
some of their popular gospel
songs (Philippe Laugrand,
visiting from Guadeloupe,
sang one of his ‘famous’
Gregorian chants, and served
as the thurifer (incense bear-
er) for the service). 
The day was a very special
occasion for Evans Romney
and Dylan Wayne, the two
boys who were confirmed.

They were prepared for their
confirmation by Trinette
Wellesley-Wesley, and the
Bishop reminded them that
this is but another step in
their spiritual lives, rather
than a graduation ceremony.
Overall, the service illustrat-
ed the cultural diversity of
the island and the strong
sense of community sur-
rounding the Anglican
Church.
Bishop Brooks covers 12
islands in the Caribbean
Anglican diocese, from Aru-
ba to Dominica. “Some of
the islands have many
parishes,” he said, noting
that he “lives out of a bag
much of the time.” His wife,

who had not visited Saint
Barth since the 1980s, when
Bishop Brooks was based in
Saint Martin, accompanied
him. “From 1978-1990, I
was responsible for Saint
Martin and Saint Barth,” he
said. With his powerful
voice and powerful convic-
tions, Bishop Brooks was
greatly appreciated by the
congregation, which
includes islanders as well as
many American guests. “My
wife and I are delighted to be
with you on this wonderful
occasion of confirmation,”
Brooks said.
Vere Nicoll noted that the
church has a new non-profit
foundation in the United
States: Friends of St.
Bartholomew’s Anglican
Church, and there is current-
ly an endowment challenge
fund underway. Some of the
trustees have stated that they
will match donations, dollar
for dollar, to the level of
$100,000. Donations are tax
deductible in the US. For
additional information, in the
US contact Anne Green at 1-
732-741-1500, or in Saint
Barth, contact Charles Vere
Nicoll or Brook Lacour.

TWO CONFIRMATIONS AT THE ANGLICAN CHURCH

Evans Romney and Dylan Wayne with the Father Sylvere
Numa, the Parish Priest of the Roman Catholic Church.





Live Music
◗ Every Evening
- New band, new show with
Papa Guyo brand new bag, 
Alissa B. & Skrek 3, live funky,
from 9 pm to midnight, 
La Plage Saint Jean
- “Adam Falcon”, urban folk,
from 9 pm to midnight, 
Bet’a Z’ailes, Gustavia 
- Lounge mix, 7 pm to 1 am,
Bar’tô, hotel Guanahani, 
Grand Cul de Sac

- All selected quality lounge
music by Philippe, Zanzibarth,
St Jean
- Screen Live concert from
6.30pm, Café Yacht, Gustavia
- Alan Landry, piano, 8pm,
Gaïac restaurant, Hotel Le Toiny  
◗ From Tuesday to Saturday
Philippe Nardone on piano, from
the Copacabana to Montmartre,
from 7pm, Taïno Lounge, 
Christopher Hôtel, Pointe Milou
◗ Thursday, February  9
- Bikini coca from 12pm, 
La Plage, St Jean
- Latino Night, DJ Kerby
Ti Zouk K’fé, Gustavia 
- Nadège, sunset concert 
from 5:30, Carl Gustaf, Gustavia
◗ Friday, February 10
- Nadège, sunset concert 
from 5:30 Carl Gustaf, Gsutavia
- RMI, Live music, Ti Zouk
K’fé, Gustavia 
- BalearicAfternoon by Franky,

from 2 pm, La Plage, Saint-Jean
◗ Saturday, February 11
- BalearicAfternoon by Franky,
from 2 pm, La Plage, Saint-Jean
- Stéphane Cano, sunset concert 
from 5:30,Carl Gustaf, Gustavia
- “Karaoké”, special Valentine’s
day, with DJ Jonathan, from
8pm, Ti Zouk K’fé, Gustavia
◗ Sunday, February 12
- Entertainment Carnaval
rehearsal, from 8pm, 
Ti Zouk K’fé, Gustavia
- Stéphane Cano, sunset concert 
from 5:30,Carl Gustaf, Gustavia
◗ Tuesday, February 14
- Nadège, sunset concert 
from 5:30, Carl Gustaf, Gustavia
- Romantic night, at restaurant
Zanzibarth, St Jean
◗ Wednesday, February 15
- Nadège, sunset concert 
from 5:30, Carl Gustaf,
Gustavia
◗ Thursday, February 16
- Nadège, sunset concert 
from 5:30, Carl Gustaf,
Gustavia

Let’s Party
◗ Every night
Ti St-Barth, every night a 
different theme, Pointe Milou 
◗ Sunday
Amazing Sunday (DJ, fashion
show…), Nikki Beach, St-Jean  
◗ Wednesday
BBQ on the beach from 
8 pm, Nikki Beach, St Jean

Night Club

◗ Every night
- Casa Nikki, mix by Jacques
Dumas & Pascal, Gustavia
-  Feeling (except tuesday),
Lurin, from 10 pm
- Yacht Club, Gustavia
- Bubbles Club, Gustavia
from 11pm 

Exhibits

◗ Through April 
- Stéphanie Leroux sculptures,
Carl Gustaf hotel, Gustavia
◗ Through February 20
- Stéphanie Leroux sculptures,
Toiny Hôtel, Toiny
◗ Trough  February 10
Marie-Anne Chaygneaud-Dupuy
at Santa Fé, Lurin 
◗ Permanent exhibits 
- Eve Ducharme Art Gallery 
presents Monique Journod, 
Wall House restaurant, Gustavia
- Alain le Chatelier, 
Les Artisans, Gustavia
- Pompi, Petit Cul de Sac
- Spidler, Christian Mas gallery,
Gustavia
- Zaza Noah, Tamarin 
restaurant, Saline
- Hannah Moser, Cul de Sac 
- Antoine Heckly, Made in Saint-
Barth boutique, St-Jean 
◗ Art Galleries
- Eve Ducharme Art Gallery, 
05 90 27 88 41
- To-b.art galerie, Gustavia
-  Me.di.um gallery, Gustavia

Fashion Show
◗ Every day
- 1:30 - 2 pm, Case de l’île, Hotel
Isle de France, Flamands
- 9 pm, Lolita Jaca, La Scala
Restaurant, Gustavia
◗  From Tuesday to Sunday,
1.30pm, fashion show 
featuring Geisha Vampire, 
La Plage, St Jean
◗ Every Tuesday evening,
6:30 pm, Boutique of the Hôtel
Isle de France, Flamands
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Where to go dancing? See an art exhibit?
Listen to live music? Time Out keeps you up to date on local happenings. Let’s party ! 

◗ Every Monday
- Disco Party, at Casa Nikki, 
Gustavia
◗ Every Thursday
- Podium Party, Pop music, 
at Casa Nikki, Gustavia

Special events
◗ Sunday, February 12
Carnaval Rehearsal 
in Gustavia starting 5:30pm
“Mas a Glas”

◗ Tuesday , February 14
VALENTINE’S DAY

◗ Through February 25
Andy Warhol, “Vanishing
Animals” in collaboration
with the  Andy Warhol
Foundation of New-York,
Me.di.um gallery, Gustavia
◗  FFrriiddaayy February 10
Exhibition of paintings of
Alain le Chatelier, at Les
Artisans, Gustavia.
Cocktail reception at 6pm



INTERNATIONAL FASHION BOUTIQUE SINCE 1982

Boutique Stéphane & Bernard - BP 585 - rue de la République -Gustavia
Tél. : 05 90 27 65 69 Tél. : 05 90 27 69 13 Fax : 05 90 27 68 07

■ EMMANUEL UNGARO
■ VALENTINO
■ VERSACE
■ SONIA RYKIEL
■ JEAN-PAUL GAULTIER
■ MISSONI
■ CHRISTIAN LACROIX
■ ESCADA
■ JOHN GALLIANO
■ HERVÉ LÉGER
■ ANGELO TARLAZZI
■ JITROIS
■ JIKI
■ THIERRY MUGLER
■ ÉRES (swimwear)
■ FAÇONNABLE (for men)

eminds 
one of…

Stéphane & Bernard / Saint-Barthélemy

E-Mail : StephaneBernard@wanadoo.fr  - INTERNET : http : //www.stephanebernard.com

VALENTINO EMANUEL UNGARO VERSACE MISSONI

JOHN GALLIANO SONIA RYKIEL JITROIS HERVÉ LEGER

ESCADA JIKI

Happy Valentine’s 
DayR
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The Contre Amiral
Noël should arrive
in Saint Barth before

the end of February. The
SNSM station (rescue at
sea) in Saint-Martin,
which used this rescue
boat until now, has
received its new boat, bap-
tized The Notre Dame de
la Garoupe. Formerly in
service at the station in
Antibes (France), the
motorboat arrived last
Monday morning in the
Port of Galisbay in Saint-
Martin. As for the Contre
Amiral Noël, a boat that is
9 meters long and 3.42
meters large, it will be put
into dry dock in the next
few days for a general

revision before it comes to
Saint Barth, where it will
be the first rescue boat at
the new SNSM station on
the island. François Cel-
lerier, inspector of the
SNSM for the overseas
departments, has indicated

to Ingénu Magras, presi-
dent of the association for
the new local station, that
the SNSM plans to pro-
vide Saint Barth with a
new boat that better corre-

sponds to tropical condi-
tions that the Contre Ami-
ral Noël, which, like all
boats of its type, have
major maintenance prob-
lems with its hydro-jets.
The new boat, currently
under construction at the
naval shipyard of Sibiril
Carantec in Bretagne,
measures 10.5 meters
long, and has two 330 HP
motors which enable it to
reach cruising speeds of
25 knots. Co-financed by
the SNSM and the munici-
pality, the new boat should
be delivered to Saint Barth
by the end of the year.

SAINT MARTIN’S NEW RESCUE BOAT HAS ARRIVED

The Contre Amiral Noël To Be In Saint Barth
Before The End of The Month

Why have a rescue boat?
✍ To respond 24/7 to calls from the Crossag (Antilles-
Guyane Center for Rescue Operations at Sea) for all
incidents that require rescue services at sea.
✍ To collaborate with the fire station in the case of a
fire or accident on a boat.
✍ To help boats in difficulty in the harbor, in case of
motor problems.
✍ To ensure safety during nautical events.
✍ To help with medical evacuations in the event that
air service is not possible.

Ingénue Magras of the station SNSM in St Barth





TAÏNO RESTAURANT 
LLee  CChhrriissttoopphheerr  --  PPooiinnttee  MMiilloouu

Reservation au 05 90 27 63 63

St Valentine’s Menu
Tuesday, February 14th from 7:00 pm

A ‘seduction’ of crème brullée, foie gras with Gingerbread
“served with a glass of Champagne”

Caviar of eggplant and walnut with lobster cappuccino nestled 
on a bed of mango and tomato confit

Or
An ‘embrace’ of tomato with mozzarella and petals of Kalamata olives,

“served with a glass of Pays d’Oc white wine”

Atlantic monkfish and scallops kissed with an orange and amaretto sauce,
“served with a glass of Sauvignon white wine”

Or
Beef tenderloin with shiitake mushroom and potatoes caressed 

with truffle oil and walnut tuile
“served with a glass of Haut Medoc Bordeaux”

Crunchy praline ganache ‘cuddled’ in white chocolate sauce and golden tuile
Or

A dome of citrus fruits in a hibiscus gel adorned with champagne foam
“served with a glass of vanilla rum”

WWiitthh  sseelleecctteedd  wwiinneess,,  wwaatteerr  aanndd  ccooffffeeee  iinncclluuddeedd

6600  €€ ppeerr  ppeerrssoonn

Philippe Nardonne, Piano
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Apalette of overripe
colors, mounds of
seductive fruit,

curious cats, unmade beds,
and imaginary insects: the
art of Alain Le Chatelier
never fails to surprise and
please the eye. The French
painter returns to Saint
Barth for his eleventh annu-
al exhibit at Les Artisans in
Gustavia, where collectors
anxiously await the unveil-
ing of his latest oeuvres.
Inspired by his environment
as well as his own imagina-
tion, Le Chatelier studied to
be a mural and fresco
painter in Italy; a talent seen
in his larger, more expan-
sive paintings, such as land-
scapes painted near his
country house 100 kilome-

ters from Paris. “I spend
one or two days per week in
Paris, but the calm of the

country is essential for my
work,” he says. His 18th-
century house, a former rec-
tory next door to a church,
is surrounded by a walled
garden where Le Chatelier
delights in planting seeds,
and watching things grow.
The artist also has a knack
for miniatures, and some of
his paintings are surprising
complex for their small
size. He harbors a wicked
sense of humor as well,
seen in this year’s collection
of fruit paintings (and in a
charming little self portrait)
where mounds of whipped
cream turn into moustaches
and beards when the paint-
ings are turned upside
down, and in a clever use of
trompe l’oeil (of which Le
Chatelier is a master) the
mounds of fruits and veg-
etables suddenly have faces,
with carrots as noses or
berries as eyes. Other paint-
ings feature a solo piece of
fruit in a box, perhaps a gift,
or a bee buzzing around a
collection of desserts that
almost look real.

Le Chatelier describes his
palette as “slightly aggres-
sive,” as seen in the bold
juxtaposition of strong,
opposing colors, such as red
and green, or violet and yel-
low. “I like colors that look
at little synthetic,” he says,
referring to an effect he can
create with acrylics rather
than traditional oils. “I like
to play with colors and
wake up the eyes,” he notes,
adding that light is also
important: where it comes
from and how it caresses the
objects, as well as the shad-
ows it creates.
Among the 60 new painting
Le Chatelier will unveil this
year, he once again reveals
his playful nature, as well as
his exuberant talent. From a
snowy scene in winter to the
ripest of summer fruits,
there is a common thread in
the style and sensibility of
his work. “The paintings are
new, yet familiar,” he says.
And the abundance of fruit
is an optical feast that is sure
to sate the appetite of even
his hungriest collectors. 

People Watch

Alain Le Chatelier

A weekly column about island residents and
guests from foreign shores
By Ellen Lampert-Gréaux



GALERIE  ASIE
ANTIQUITIES

rare finds from asia & beyond

We are pleased to present a very eclectic selection of quality pieces 
collected during more than thirty years of travel  and exploration throughout Asia :

Furniture, Buddhas, Primitive arts, Tibetan religious art, Rare objects…

Worldwide shipping available

Please make an appointment for a personal presentation
of a large number of remarkable and exceptional pieces (museum quality)

We also offer a free search service to help you locate 
that very special piece you have been looking for so long…

“Because time and distances appear diminished, and because our world, 
previously so vast, seems smaller every day, we enjoy surrounding ourselves 

with beautiful things from the past…”

Afghanistan  Burma  China  India  Indonesia  Laos  Nepal  New-Guinea  
Thailand Tibet

on the harbour
rue Samuel  Fahlberg,  (opp.  Sibarth)
Gustavia -  Saint-Barthelemy (F.W.I.)

(Shan  Budha 17th C.)







■■■■■■■

Over 500 people visited the
Municipal Museum in
Gustavia on Sunday, Janu-

ary 30, for the 21st annual Euro-
pean Heritage Days event, held for
the second consecutive year in
Saint Barth. After demonstrations
of palm weaving and the making
of cotton thread last year, this
year’s focus was on traditional
pharmacology. This included teas
made from local plants, including
citronella, basil, and corossol— a
total of thirty plants were on dis-

play on the long table behind the
“gatherers”— a dozen people from
Flamands, Vitet, or Grand Fond,
asked by the director of the muse-
um, Eddy Galvani, to reveal their
secrets in the medicinal use of the
plants. Other demonstrations
during the afternoon included
plasters, poultices, and even cup-
ping jars. Even if the latter are
rarely used today, natural teas
made from local plants are still
popular for treating minor ail-
ments.

The level of delinquen-
cy on the public roads
in 2005 decreased by

15% over the year before,
and is even lower than 2003,
proving a cause and effect:
there are more police on the
“beat,” and fewer problems
in the street, as confirmed
last Monday by Chief Meu-
riot, the commandant of the
gendarmerie for the North-
ern Islands, during a general
inspection of services in
Saint Barth. On the other
hand, the number of thefts
(breaking and entering)
increased, from 24 in 2004
to 36 in 2005. Is this a true
increase or a result of the
fact that people are more
prone to lock the doors to
their homes? Hard to say,

but according to Chief Meu-
riot, even with this augmen-
tation, the situation is better
than the average elsewhere.
“There are no organized
gangs of thieves here, and in
most cases the break in is
worse than the theft itself,”
he adds. There was also a
slight increase in attacks on
people and other violence,
but mostly between married
couples, roommates or
employers/employees.
More than a true increase,
but more the result of a
change in a French law that
makes hitting a spouse a
crime, subject to a court
hearing. Stable, the number
of drug cases, not going
over seven for users and
nine for affairs concerning

sale or traffic of drugs,
which concern only small
quantities and primarily
marijuana. Also stable was

the number of frauds, of
which two-thirds were
fraudulent use of credit
cards: 61 cases in 2005.

EE vv eeDDuucchhaarrmmee
AA RR TT   GG AA LL LL EE RR YY

By appointment only - Located in Toiny

Tel.: 05 90 27 88 41  or  06 90 58 94 03

presents Monique Journod

2005 report from the gendarmerie: 
DELINQUENCY CONTINUES TO DECREASE

Helmets and Seatbelts: Buckle Up!
Atop priority for the

police, after the fight
against delinquency, is that
of safety on the roads, as
2005 had the same number
of serious and minor acci-
dents as 2004. An overall
number that is much lower
than accident rate from
2000-2002, but marked by
the death of a young driver
on a scooter (the first death
on the roads since 2002).
With the exception of one,
in all of the accidents that
caused bodily injuries, either
the victim or the person

causing the accident was on
a two-wheeled vehicle. As a
result, the police have start-
ed a large campaign con-
cerning anyone on motorcy-
cles and scooters: this con-
cerns both the wearing of
helmets with their straps
attached and the use of vehi-
cles that have been cus-
tomized to go faster or make
more noise. The police
have also been cracking
down on dangerous driving,
and especially driving under
the influence of alcohol, and
the wearing of seatbelts.

European Heritage Days 

Old-time remedies on display
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SSCCEENNEE IINN SSAAIINNTT BBAARRTTHH

Seen in St Barth
1-Reine and Flavia at La Plage

2-American couple David & Denise at Le Repaire

3-The three winners of “Graines de Star”
talent competition at Zanzibarth

Exhibit
Painter 

Marie-Anne
Chaygneaud-Dupuy

at the opening
of her exhibit 

at Santa Fe

SSuuppeerrbboowwll  XXLL  aatt  LLaa  TTeerrrraazzzzaa

1

2
3
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SSCCEENNEE IINN SSAAIINNTT BBAARRTTHH

Carnival Time
"SB Jam" and "La Pointe en Mouvement"
dancing through Gustavia every Sunday since
last week until the main Carnival parade 
which takes place on Mardi Gras, Tuesday,
February 28. (next Sunday’s theme: Mas a Glas,
with jute and mirror costumes)

The Romney and Wayne families 
at their sons’ confirmations 
with the Reverend Charles Vere Nicoll, the
resident priest of St. Bartholomew’s 
Anglican Church  last Sunday

Photos: Rosemond Gréaux

Zouk Dance Party 
last week-end, at Ti Zouk K’fé

in Gustavia
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“Eugélie, une belle jambe,”
an autobiographical account 

by Jeanne-Marie Gréaux
Sa i n t - B a r t h é l e m y,

September 1988.
6:45am. A beautiful,

sunny day. Jeanne-Marie
Gréaux, who is now 54
years old, a municipal
council member, and
director of a security com-
pany, set out that morning,
as she did every day, with
her older son, on a scooter
they shared to get to their
respective jobs. A morning
like all the others... until,
along the way, a car cuts in
front of them at the bridge
near the Eden Rock and
crashes into them forceful-
ly. Yannick had only a few
scratches, but Jeanne-
Marie was severely

injured, including a double
open fracture of her leg.
Over the next two years,
she underwent 18 surgical
procedures. Separated
from her island and her
loved ones during that
period, it was her two
sons, and the thoughts that
she wrote down in a half
dozen notebooks (some-
thing recommended by a
French professor she met
during her hospitalization),
that gave her the strength
to fight and try to save her
leg that was menaced with
amputation.
All these years later, and
the “notes,” that Jeanne-
Marie had never wanted to

reread—“I didn’t feel
ready,” she says— have
been published in book
form (400 copies) by the
Société des Ecrivains,
under the title “Eugélie
une belle jambe.” Over-
coming her apprehension,
Jeanne-Marie finally
decided to try and publish
her memories. “I wanted
to pay tribute to Jacqueline
Nardoux, who passed
away two years ago, and
who, in reading my notes
as she typed them on her
computer, encouraged me
to publish them.” In early
2005 Jeanne-Marie found
an announcement from the
Société des Ecrivains in a
Lions Club magazine (she
is a member of the service

club), and decided to sub-
mit her manuscript: “I was
extremely surprised to get
a positive response within
15 days,” she recalls.
Maybe she was surprised,
but not the reader who dis-
covered an important les-
son in courage and opti-
mism in this very moving
account. 
The author, who chose the
pseudonym ‘Marie-Jean
GO’ (Marie-Jean as an
anagram for Jeanne-Marie,
GO for “go ahead”),
signed copies of her book
on Saturday, February 4 at
the Case aux Livres in
Gustavia, where it is on
sale. It is also available at
the Papeterie Générale in
Saint-Jean.

THE BEST WAY TO BE CONNECTED

Centre @lizés
Cyber café

INTERNET – PHONE – FAX SERVICE

Monday to Saturday (non stop)
8.30 am – 8.30 pm

Sunday & holidays 
3.00 pm – 8.30 pm

CELLULAR RENTAL – LAPTOP RENTAL
PUBLIC PHONE PREPAID PHONE CARD

COPIES - WEBCAM – TCHAT - SCAN
SEND & RECEIVE FAX

Immeuble Chamade – First floor (in front of Carat)
Tel : 05 90 29 89 89 – Fax : 05 90 29 81 10



Restaurant Asiatique

Route de Salines - Lorient  - www.lewok-saintbarth.com
Reservation au 05 90 27 52 52

VALENTINE ‘S DAY MENU
Tuesday, February, 14th, 2006 

In addition to the regular menu
30 euros  or 25 euros per person to take out 

AAPPPPEETTIIZZEERRSS  FFOORR  TTWWOO
Dim sum : nems, deep fried shrimps, samoussas

Dumplings : har kao / Sio Maï

MMAAIINN  CCOOUURRSSEESS
Duo of Yakitori chicken kebab (sweet and spicy)

Or
Beef Loc lac

(Cubes  of beef sauted in a special St Valentine sauce)
Garnished with : rice, noddles or fried rice

DDEESSSSEERRTTSS  FFOORR  TTWWOO
Banana and chocolate rolls (only in restaurant)

Ché with caramelised banana (to go)
Candied Ginger and Chinese nougat 
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■■■■■■■ADVERTORIAL

Franco Pianegonda
founded his own
company based on

one simple idea: to create
contemporary jewelry
closely associated with the
fashion world. Its clean,
pure lines, massive dimen-
sions, and geometric
shapes distinguish Piane-
gonda’s jewelry. By intu-
ition and observation, he is
able to captivate ideas, not
only through design and
art, but also through every-
day street life. Passion and
determination are the guid-
ing forces in his search for
beauty, and are reinterpret-
ed in beautiful and uncom-
mon ways. Franco Piane-

gonda is instinctively a
trend and style setter. 
With a subconscious talent
that is infinitely present in
those who have revolution-
ized the world and minds
with strong ideas, Franco
has developed a project

w i t h o u t
boundaries that
continues to awe
and amaze the inter-
national public. His ini-
tial idea has proven to be
the right idea, and today his
name, Pianegonda, repre-
sents the most up-to-date,
modern and creative entre-
preneur, open to any evolu-
tion and confrontation with
the most intuitive ideas.
His silver collection is made
of 925 sterling silver rhodi-
um plated. The rhodium
plating is the process during
which the silver jewel is
covered with rhodium, a
precious metal of a brilliant
white color usually used on
white gold and platinum to
give the piece the best
brightness and usage resist-
ance. The diamond cut fin-
ish is applied to an initially
smooth surface. The process

creates an irregular surface
that reflects light in differ-
ent directions giving the
jewel brilliance and
brightness. 
Pianegonda uses only
natural stones; there-
fore there will never

be two that are the same.
Originating in different
locations around the world,
the stones are cut entirely
by hand by the most
renowned Italian stonecut-
ters. The Pianegonda Gold
collection is exclusively
made of 18K yellow gold.
The most classic and pre-
cious metal takes on a new
dynamic and modern
appeal. The Pianegonda
lines become soft, lighted
by the pave of diamonds
and natural stones. In Saint
Barth, the Pianegonda col-
lection can be seen at Time
in Gustavia. B

DANIELLE

DIFFUSION

Home 
decoration

Linens 
for bed 

and bath

Fabric
Specialist   

1500 samples
in stock

Mexican
furniture

La Savane  shopping center 
Across from the Airport

Ph. : 05 90 27 78 83

FABRICS
Open Monday

through Saturday 
9am - 7pm

Happy Valentine’s Day !

“The hardest things 
to do are 

the simple things…”

Franco Pianegonda





■■■■■■■

St Barth Weekly n°75             26

Thanks to its geographic loca-
tion, at the northern end of the
Antilles, Saint Barth, like

Saint Martin, is home to the widest
variety of marine birds in the West
Indies. “Here you find all of the
species that nest in the Antilles
archipelago, but that is not the only
reason that the island is one of the
richest in terms of ornithology, says
Gilles Leblond, an ornithologist who
is studying the ornithological history
of the island. “Contained urban
development and the number of
small islets around Saint Barth help
the island maintain its bird popula-
tion. On just 8 square miles, 13
species of nesting marine birds are

found. By comparison, in Guade-
loupe (657.15 square miles), there
are only 11 species. In addition,
Saint Barth has a larger number of
Brown Booby (Morus Bassanus)
than any other French Antilles
island, and most likely the same is
true for the White-tailed Tropicbird
(Phaeton lepturus). 

Three nesting sites
The islets are not the only popular
nesting spots for marine birds. The
island’s cliffs and the salt pond in
Saline are also ideal locations:

✍ Saline: Threatened with extinc-
tion, the Least Tern (Sterna Antil-
larum), a marine bird found only in
the Antilles and the Gulf of Mexico,
has found a refuge in the abandoned
salt pond. “We think there are only
1500 couples of these birds left in
the Caribbean and their number con-
tinues to diminish. That is because
their zones for reproduction are dis-
appearing. In the past, the made their
nests along the beach, but develop-
ment due to expanded tourism has
pushed them to abandoned salt
ponds, such as Saline. If this unde-
veloped area were to disappear, it
would also mean the disappearance
in saint Barth of this endangered
species.” 
✍ The cliffs: Their numbers
decreasing in the Antilles, the White-
tailed Tropicbird (Phaeton lepturus),
the Brown Noddy or Common Nod-
dy (Anous Stolidus), and the Bridled
Tern (Sterna Anaethetus) have found
a perfect place to reproduce along
the cliffs of Saint-Barth. The same is
true for the Petrel (Puffinus). Chased
away by development along the
shoreline, the increase of rats on the
island and the capture of their
chicks, the Petrel, who nest in cavi-
ties, have decreased considerably in

number. “The preservation of certain
sites in Saint Barth allows them to
reproduce peacefully.” 
✍ The islets: the same islets around
Saint Barth host the majority of the
nesting marine birds. The White-
tailed Tropicbird (Phaeton lepturus),
Brown Booby, Brown Pelican, Seag-
ulls (Larus), Bridled Tern (Sterna
Anaethetus),  Sooty Tern, Royal
Tern (Sterna maxima), Roseate Tern
(Sterna Dougalli), and Common
tern (Sterna Hirundo) all make their
nests here. 

Reproduction cycles
unknown 

Reproduction cycles, which differ
from species to species, are not total-
ly understood: “Certain species, like
the White-tailed Tropicbird have a
high season for reproduction but
seem to make nests throughout much
the year. On the contrary, others, such
as the Sooty Tern, have a very specif-
ic reproductive season,” concludes
the ornithologist. 

Saint Barth, a paradise 
for nesting marine birds 

Brown Noddy or Common Noddy 

Brown Noddy or Common Noddy 

The White-tailed Tropicbird
(Phaeton lepturus)



■ At your service

Kerastase 
L’Oréal

GUSTAVIA 
Tel.: 05 90 27 78 62

Hair Dressing Salon - ManicureAALLEEXXAANNDDRRAA
Hairdresser

Hair care, Manicure, Pedicure 
Hair Treatment Leonor Greyl

11sstt  FFlloooorr  --  GGaalleerriieess  dduu  ccoommmmeerrccee
Saint-Jean TTééll.. :: 0055  9900  2277  7700  3311

DEEP RELAXATION
MASSAGE
CLEO
06 90 741 388
05 90 271 561

WANDA COIFFURE

TEL (ON ISLAND) : 0690 58 78 98
FROM USA : 011 590 690 58 78 98

EMAIL : stbarthcordonbleu@yahoo.fr
http://www.st-barths.com/cordon-bleu

EXCLUSIVE
PRIVATE
CHEFS

Christine 
Jean-Jacques
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■ Local Weather ■ Horoscope

Thursday 
Clear 
High: 79° F/26° C
Wind east 
22 mph / 36 km/h
Night : Clear.  
Low: 76° F / 24° C  
Wind  ESE  
15 mph  /  24 km/h

Friday 
Clear
High: 79° F/26° C  
Wind  ESE 
15 mph  /  25 km/h
Night :Clear. 
Low:  76° F / 24° C  
Wind  Esat  
15 mph / 25 km/h

Saturday
Clear
High: 79° F/26° C  
Wind  East  
17 mph  /  28 km/h
Night : Clear.  
Low:  79° F / 26° C  
Wind  East  
20 mph  /  32 km/h

Sunday
Clear.  
High: 79° F/26° C  
Wind  East  
20 mph / 32 km/h
Night : Clear  
Low:  76° F / 24° C
Wind  East 
15 mph / 25 km/h
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The traffic circle at La
Tourmente (the top of the
hill near the airport) has
altered the traffic patterns
for who has the right-of-
way. Now, vehicles
already engaged in the
traffic circle have priority.
Below is a small diagram
to help you figure out
what to do.

=

FOR YOUR INFORMATION

YIELD : 
You do not
have the

right of way=

■ Driving in St Barths
ROUND-ABOUT AT LA TOURMENTE

ARIES (March 21- April 19) : Your
communication and intuitive skills
are very strong. The support of an
active partner will likely be helpful
along the way. You'll have exceptio-
nal mental clarity. You're so char-
ming when you're there one instant
and gone the next. You love to talk,
however, do best to communicate
carefully. 

TAURUS (Apr. 21- may 21) : 
You're usually the last one to argue,
but you may need to stand up for
yourself, this time. This is particularly
true in your professional life. Creative
ideas may come pouring forth. These
are most likely to be directly applica-
ble to your work. Cooperation is vital,
even if you feel combative.
Competition, though, can be a power-
ful spur to true productivity.

GEMINI (May 22-June 21) : Let your
thoughts flow freely. You can come
back later to rearrange and polish
them. Time can be your ally, not your
enemy, if you are able to work with it
in a mature manner. It is reasonable
to make a move, but be very cautious
and patient with others. Your super-
sharp perceptions can be quite helpful
now. Family matters may require
creativity and tact. Understand that
fear is what can make others stubborn
about things.

CANCER (June 22-July 22) : This is
not about being rude, this is about
being professional in your relations
with others. Your productivity and
morale will improve, thanks to your
understanding of people and systems.
It's intuition that makes it happen, not
simple logic. A remark about your
abilities may trigger an overly strong
response on your part. Step back and
take a breath before reacting too
strongly.

LEO (July 23-Aug 22) : A tendency to
go to extremes or to overindulge is
possible. Inner conflicts are stimula-
ted that you were not aware of, cau-
sing some tension or possessiveness.
Be aware that your perceptions may
be somewhat skewed and that you
could be the one that's overreacting.
Practice going with the flow. Your
life will not improve until you at
least put some effort to try to make
things right.

VIRGO (Aug. 23 -Sept. 23) : While
you are in this mode, you should
avoid making any long term promises
or commitments. It is important to
verify your facts and ensure that mat-
ters aren't growing out of misunders-
tanding. There are times when your

mouth is at its most attractive when
closed. Don't, repeat, don't tell, all
you know, or even a tiny part of it.
Play the waiting game, allow other to
make the first move, this time.

LIBRA (Sept. 24 -Oct. 23) : Be persis-
tent and determined in everything
you do. Your disciplined approach
will finally reward you with a mea-
sure of freedom. You're not ready to
focus on the humdrum detailsof daily
life, you need to spread your wings &
your mind. Communicate more with
family and neighbors. You are more
apt to plan short pleasure trips.

SCORPIO (Oct. 24 - Nov. 22) : You
have your own ideas and plans and
you won't put up with restrictions or
delays being placed on you by those
who lack your insight. You know
what you want and you're going to
get it. Partnership matters will have
your attention now. Trusting partners
and those you work with, is crucial.
There is a possibility of a shift or sud-
den change of plans that could be
very surprising to you. 

SAGITTARIUS (Nov. 23 -Dec. 21) :
When psychological games are being
played, pull out that ace or two that
you have up your sleeve. At some
point you may need to defend your-
self against the hidden efforts to
undermine you and what you repre-
sent. You are perfectly capable of
dealing with this, once you make the
choice to do so. You & your ideals
are worth taking care of.

CAPRICORN (Dec 22.- Jan. 20) :
One minute everything will seem to
be going your way, the next a minor
setback or disappointment will have
you down in the dumps and fed up
with the world. Try to steer a steady
positive course. The tide is flowing in
your favour so don't get things out of
proportion. An environmental shift
offers an opportunity for you to stabi-
lize your position in many important
ways.

AQUARIUS (Jan. 21 -Feb. 19) :
You can make your point very well
now, with clarity and perfect persua-
sion. Ensure that the point you're
making will contribute to the healing
of the situation for all concerned.
Remember, you could easily be on the
receiving end of your own solution.

PISCES (Feb. 20 - March 20) :
You're a force to be reckoned with
but just don't self-destruct on the way.
So many changes currently going on
in your life gives you an opportunity
to re-evaluate your priorities. Is it
time for a proposition or a proposal?



Saint-Jean Tél : 0590 27 80 88 - Fax : 0590 27 80 85
email: claudine.mora@wanadoo.fr - www.st-barths.com/cmi

TOTAL PRIVACY - WIDE OCEAN VIEW 
3 bedrooms, 2 bath, Large living, Large pool, Spa, Unique Garden

Price : 4 M€

FOR SALE
REAL ESTATE - IMMOBILIER
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■ Classified ads
MIAMI BEACH Dock
your yacht at this water-
front estate on presti-
gious gated LA GORCE
ISLAND. Bermuda
Style home and pool
house meticulously ren-
ovated US$4,975,000.
Other La Gorce Island
exclusives from
US$3,500,000. MIA-
MI’S FASHION &
E N T E RTA I N M E N T
REAL ESTATE TEAM,
ESTATE SPECIAL-
ISTS, Ronald Daniel &
Sheldon Stivelman,
Tele. 786-269-4904 or
Email seahousemia-
mi@yahoo.com 
Majestic Properties

Sprimbarth has com-
mercial real estate offer-
ings and business
opportunities available.
Contact  06 90 53 77 13
christophe.sachot@
wanadoo.fr

W72-Looking for a
"Sponsor" to help save
property with castle in
France. All propositions
will be reviewed. Dis-
cretion assured. 
contact : savethecastle
@hotmail.com

Urgent: seeking long-
term villa rentals, one to
five bedrooms. Sprim-
barth Contact: Cell: 06
90 53 77 13
christophe.sachot@
wanadoo.fr

ARP: Apartment located
in St Jean including
leaving room, open
kitchen, dining room,
bedroom and bathroom.
Parking space, Commu-
nity pool, open view.
450 000 euros Exclusi-
vive listing Sibarth Real
Estate  05 90 29 88 9

Villa for sale typical St
Barth villa, 2 bedrooms,
2 bathrooms, lovely
Toiny views(ref 05.242) 
Price : 1,400,000 euros
Contact les Vents Alizés:
(590) 590 27 78 70 or
email : michele.alizes@
wanadoo.fr

Villa for sale : Ref.
06.250 - Villa near St
Jean, Lovely beach, 2
bedrooms, 2 bathrooms,
pool and large ajoupa
for sale 1,200,000 euros.
Contact les Vents Alizés:
(590) 590 27 78 70 or
email : michele.alizes@
wanadoo.fr

OYD: Land of 1172m2
(0.28acre) for sale,
located in Flamand with
a nice view over the
ocean, precedent condi-
tion of building permit
possible in the contract.
590 000 euros. Exclu-
sive listing Sibarth Real
Estate  05 90 29 88 91

Villa for sale in Lurin
(ref 06.248), great view
uphill villa 3 bedrooms,
pool. Price : 1,900,000
euros. Contact les Vents
Alizés: (590) 590 27 78
70 or email :
michele.alizes@
wanadoo.fr

FOR SALE apartement
in St Jean, living, 2 bed,
2 baths, Brand new ren-
ovation, wide ocean
view over St Jean Bay.
900,000 euros CMI 05
90 27 80 88

FOR SALE in St Jean
villa 2 bed, 2 bath, small
pool, quiet area.
965,000 US $ CMI 05
90 27 80 88

FOR SALE in Mont-
Jean villa 3 bed, 3 bath,
pool sea view:

1,450,000 euros CMI 05
90 27 80 88

For sale EXCLUSIVE
property located on
Vitet Hillside, Incredi-
ble view of "Grand Cul
de Sac", "Petit Cul de
Sac" and "Toiny". Con-
sists of 3 bedrooms,
3bathrooms, large living
area open to the infinity
pool. Contact :  "St
Barth Properties": 0590
29 75 05

For sale different piece
of land from 750 m2 to
7 660 m2 in buildable
area. Contact :  "St
Barth Properties": 0590
29 75 05

For sale EXCLUSIVE
property located on
Colombier, made 3 beds
in separate bungalows,
swimming pool,
INCREDIBLE view on
the sunset and the other
island. Contact : "St
Barth Properties": 0590
29 75 05

Land for sale : 2000 m2,
with certificate of
urbanism, nice view,
900.000 euros Contact
les Vents Alizés: (590)
590 27 78 70 or email :
michele.alizes@
wanadoo.fr

Exclusive : Small hotel
in St Barths for
1.590.000 euros. Con-
tact les Vents Alizés:
(590) 590 27 78 70 or
email : michele.alizes@
wanadoo.fr

Property for rentals
income : 6 bedrooms / 6
bathrooms, pool .
1,600,000 euros, Con-
tact les Vents Alizés:
(590) 590 27 78 70 or
email : michele.alizes@
wanadoo.fr

Shipping rescue 05 96 70 92 92 
Gendarmerie 05 90 27 11 70
PAF / airport & port police 05 90 29 76 76
Hospital 05 90 27 60 35
Fire dept. 18 / 05 90 27 66 13
Doctor on duty 05 90 27 76 03
Pharmacy Aéroport  05 90 27 66 61

Gustavia 05 90 27 61 82
Saint Jean 05 90 29 02 12

Tourism office 05 90 27 87 27
Harbour 05 90 27 66 97
Boat company Voyager 05 90 87 10 68

Rapid Explorer 05 90 27 60 33
Airlines company Winair 05 90 27 61 01

St-Barth Commuter 05 90 27 54 54
Air Caraïbes 05 90 27 71 90
American Airlines 00 599 54 52040

Taxis Gustavia 05 90 27 66 31
Saint-Jean 05 90 27 75 81

Town Hall 05 90 29 80 40
EDF (electricity company office) 05 90 29 80 81
Water system 05 90 27 60 33
Post office Gustavia 05 90 27 62 00
Marine Reserve 06 90 31 70 73
Catholic church 05 90 27 95 38
Anglican church Sunday 9am.  05 90 29 74 63
Evangelical church  St Barth Beach Hotel Sunday 9am

■ Emergency numbers

■ Useful numbers



SALES

Espace du Centenaire - Gustavia
(590) 590 29 75 05

In US: 800 421 3396 or 508 527 7727
www.stbarth.com 

RENTALS
info@stbarth.comsales@stbarth.com

The villa experts since 1989
SALES, RENTALS

Apartments
Business

Land
Villas

FOR SALE

Agence Immobilière / Real Estate
Marigot - (opposite of Monoshop) - 97133 St Barthélemy

Ph.: 05 90 27 78 70 - Fax: 05 90 27 94 52
e-mail : michele.alizes@wanadoo.fr

Garanties financières : Socamab
Assurances : S.N.P.I.

Beautiful carribean 
Sea View, 2 bedrooms

2 bathrooms 
1.400.000€ 

Ref agency 05.242

Lovely typicalLovely typical
villa in Tvilla in Toinyoiny

Great views 
and Breezes

Nice pool and terraces

1.900 000€-Ref 06.248

TTOPOP HHILLILL DEDE LUXELUXE
3 3 BEDROOMSBEDROOMS VILLAVILLA

S t  B a r t h

LLESES GGALERIESALERIES DUDU CCOMMERCEOMMERCE - S- SAINTAINT-J-JEANEAN
TTÉLÉL : (590) 590 51 07 50 - F: (590) 590 51 07 50 - FAXAX : (590) 590 51 07 30: (590) 590 51 07 30

nicolas@lagence-stbarth.com - wwwnicolas@lagence-stbarth.com - www.lagence-stbarth.com.lagence-stbarth.com

Very beautiful villa 

2 bedrooms, 

2 bathrooms

Lounge, 

Swimming pool

3 parking places

Perfect for 

a family, 

Ocean view, 

4 bedrooms, 

Swimming pool

+ independent

apartment

Perfect for 

investment :

8 bedrooms, 

8 bathrooms

2 Swimming pools

Sport & Massage

room, 

8 parking places

Elegant villa, 

beautifully 

decorated 

3 bedrooms 

overlooking 

the large 

swimming pool

PRICE :
1.200.000€

SAINT JEAN POINTE MILOU DOMAINE DU LEVANT GRAND CUL DE SAC

PRICE :
2.800.000€

PRICE :
3.825.000€

PRICE :
3.800.000€



Grand Cul de Sac � ����� Saint�Barthélemy � F�W�I�
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The essence of life

MMaaiinnee  LLoobbsstteerr  SSaallaadd��  VVeeggeettaabblleess  ««àà  llaa  PPrroovveennççaallee»»��  
AArruugguullaa��  SSuunnddrriieedd  ttoommaattoo  PPeessttoo

PPooaacchheedd  TTuurrbboott  FFiilllleett��  GGrreeeenn  VVeeggeettaabblleess  iinn  wwhhiittee  SSaauuccee��  
CChhaammppaaggnnee  EEmmuullssiioonn

SSppeecciiaall  VVaalleennttiinnee  SSttrraawwbbeerrrryy  MMaaccaarroooonn��  PPiissttaacchhiioo  IIccee��CCrreeaamm

AAppppeettiizzeerr  ––  MMaaiinn  CCoouurrssee  ––  DDeesssseerrtt    ::  ����  €€

VVaalleennttiinnee’’ss  MMeennuu
TTuueessddaayy��  FFeebbrruuaarryy    ��tthh


